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โมดูลที่ 3  ภาษาเพื่อส่ือสารทางโทรทัศน์ 
 

ภาษาถือเป็นเครื่องมือในการสื่อสารท่ีมีความส าคัญและจ าเป็นต้องเรียนรู้ท้ังก่อนและ
ระหว่างท่ีมกีารสื่อสาร เนื่องจากภาษาไม่ใช่เพียงสื่อกลางท่ีน าข้อมูลส่งผ่านไปยังผู้รับสารเท่านั้น 
แต่ยังเป็นเครื่องสะท้อนวัฒนธรรมของผู้ส่งสารไปพร้อมๆกันด้วย ท้ังนีแ้ม้ว่าสารท่ีส่งจะถูกต้อง
ชัดเจนแต่หากขาดความเหมาะสมต่อสถานการณ์ บุคคลหรือเวลาแล้ว การสื่อสารย่อมจะบรรลุผล
ส าเร็จได้ยาก ยิ่งกว่านั้นยังอาจสร้างปมความขัดแย้งท่ีสามารถลุกลามไปสู่ปัญหาอื่นๆได้อีก
มากมาย ดังนั้นทุกครั้งท่ีมีการปรากฏตัวทางโทรทัศน์จึงถือเป็นการสื่อสารท่ีต้องระมัดระวังภาษาท่ี
ใชไ้ม่ว่าภาษาพูดหรือวัจนภาษา(verbal language) และภาษาท่าทางหรืออวัจนภาษา 
(nonverbal language)   

 
1. ภาษาพูดหรือวัจนภาษาเพื่อสื่อสารผ่านสื่อโทรทัศน์ 

ภาษาพูดหรือวัจนภาษาคือ ภาษาท่ีใชเ้สียงและถ้อยค าในการสื่อสารเพื่อท าความเข้าใจ
ข้อมูลความรู้และข่าวสารที่ต้องการน าเสนอ รวมถึงการพูดเพื่อสร้างความสนใจ ประทับใจและชัก
จูงใจให้ผู้ท่ีได้รับฟังคล้อยตามจนถึงขั้นเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมไปตามวัตถุประสงค์ของการ
พูด   อย่างไรก็ตามภาษาพูดเป็นเรื่องท่ีมีความละเอียดอ่อน การพูดทกุครั้งผู้พูดจะต้องเตรียมตัว
ให้พร้อม  เริ่มตั้งแต่น าเข้าสู่เรื่อง  เนื้อเรื่อง และสรุปจบให้สอดคล้องกัน โดยเฉพาะการพูดผ่านสื่อ
โทรทัศน์จะมีเงื่อนไขท่ีเป็นกรอบจ ากัดการพูดให้สอดคล้องและเหมาะสมกับรูปแบบรายการได้แก่ 
เวลา ประเด็นเนื้อหา ลีลาและวิธีการสื่อสาร รวมท้ังกลุ่มเป้าหมายในการพูด 

1.1 ระดับของภาษา ภาษาพูดท่ีใช้ส่ือสารทางโทรทัศน์นั้นมีความสัมพันธ์กับเงื่อนไขท่ีเป็น
ปัจจัยแวดล้อมหลายประการ ซึ่งสามารถพิจารณาเลือกระดับของภาษาท่ีน ามาใช้ได้ 5 ระดับ ดังนี้ 

1.1.1 ระดับพิธีการใช้ในงานระดับสูงท่ีมีขั้นตอนล าดับชัดเจนเป็นพิธีการเช่น การ

กล่าวสดุดี กล่าวรายงาน กล่าวปราศรัย กล่าวเปิดพิธี การใช้ภาษาระดับนี้เป็นภาษาพูดท่ีต้องอ่าน

ให้ถูกต้องทั้งเนื้อหาและจังหวะซึ่งจ าเป็นต้องเตรียมการซักซ้อมล่วงหน้าอย่างจริงจัง 

1.1.2 ระดับทางการเป็นงานวิชาการท่ีเป็นการเป็นงาน ซึ่งยังต้องรักษา

กิริยามารยาทในการพูดท่ีอาจเป็นการรายงาน อภิปรายในท่ีประชุม การปาฐกถา บางครั้งภาษาท่ี

พูดอาจมีศัพท์เฉพาะเรื่องหรือศัพท์ทางวิชาการบ้างตามลักษณะของเนื้อหา โดยเป็นการพูดท่ีมุ่ง
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ความเข้าใจในสาระมากกว่าระดับพิธีการ ผู้พูดจะต้องมีทักษะการฟัง จับประเด็นและสามารถ

อธิบายเพิ่มเติมได้อย่างเหมาะสม 

1.1.3 ระดับกึ่งทางการ ใช้ในระดับเดียวกับภาษาทางการแต่สามารถลดความเป็น

งานเป็นการลงบ้างเพื่อสร้างบรรยากาศให้ผู้รับและผู้ส่งสารมีความใกล้ชิดกันมากขึ้น เช่นการอ่าน

ข่าวในปัจจุบันท่ีลดความเป็นทางการลงแต่ยังคงรักษาความน่าเชื่อถือ และขณะเดียวกันก็เพิ่มการ

พูดทีส่ร้างสีสันบรรยากาศความคุ้นเคยกับผู้ชมเพื่อให้รู้สึกร่วมเป็นส่วนหนึ่งของรายการมากขึ้น 

1.1.4 ระดับสนทนาท่ัวไป เป็นภาษาระดับท่ีใช้ในการพูดคุยกันโดยต้องค านึงถึง

ความสุภาพและการให้เกียรติคู่สนทนา จึงเป็นการพูดที่ไม่เป็นส่วนตัวเต็มที่ยังต้องระมัดระวัง

ภาษาท่ีใช้ซึ่งอาจมีบุคคลอื่นท่ีต่างกลุ่ม ต่างวัย หรือต่างระดับร่วมสนทนาด้วย การพูดที่มุ่งความ

สนุกสนานเฮฮาเพื่อสร้างความเป็นกันเองจนเกินไปอาจท าให้ดูเป็นการพูดล่วงเกินคู่สนทนาก็

เป็นได้ 

1.1.5 ระดับกันเองเป็นภาษาท่ีแสดงความคุ้นเคยสนิทสนมเป็นกันเอง มักใช้ใน

การปรากฎตัวท่ีเน้นการแสดงหรือการละเล่นบางอย่างท่ีมุ่งให้ความบันเทิง ตลกขบขัน โดยเป็น

การพูดจากันในวงจ ากัด เช่น กลุ่มเพื่อนฝูง ครอบครัว ท่ีไม่จ าเป็นต้องระวังระเบียบแบบแผนหรือ

ค าท่ีสุภาพมากนักได้แก่ ภาษาถิ่น ภาษาสแลง ภาษาท่ีใช้พูดประจ าวัน เป็นต้น 

ภาษาพูดท่ีดีคือภาษาท่ีสื่อสารแสดงความคิดได้ชัดเจนทุกขั้นตอนของการพูด แม้ว่า
การพดูจะไม่เคร่งครัดระเบียบและกฎเกณฑ์ของภาษามากนัก แต่ในฐานะผู้ปรากฏตัวทางโทรทัศน์
ควรจะระมัดระวังการใช้ภาษาพูดใหถูกต้องโดยค านึงถึงความรู้ ดังต่อไปนี้ 

1.2 ความรูเ้ร่ืองหลักภาษา  ผู้ปรากฏตัวทางโทรทัศน์จ าเป็นต้องมีความรู้พื้นฐานใน
การใช้ถ้อยค าให้ถูกต้อง รู้หลักการออกเสียงและการใช้ส านวนภาษาตามความหมายได้เหมาะสม 
ดังนี้ 

1.2.1 การออกเสียงพยัญชนะ เสียงพยัญชนะในภาษาไทยกลางแบ่งได้ 7 

ประเภท คือ เสียงกักหรือเสียงระเบิด เสียงเสียดแทรก เสียงกักเสียดแทรก เสียงนาสิก  เสียงข้าง

ลิ้น เสียงกระทบ และเสียงกึ่งสระ การออกเสียงเสียงพยัญชนะบางกลุ่มมักก่อให้เกิดปัญหาต่อการ

รับฟัง เช่น พยัญชนะ พ ผ ภ ซึ่งเป็นเสียงกักระเบิด หากออกเสียงระเบิดอย่างแรงโดยไม่ระวังจะ
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ท าให้เกิดเป็นเสียงกระแทกไม่น่าฟัง หรือพยัญชนะ ซ ส ศ  ษ เป็นเสียงเสียดแทรกซึ่งหลายคน

มีปัญหาในการออกเสียงท่ีมักแลบล้ินออกมาด้วย รวมท้ังพยัญชนะ รและ ล ท่ีมักออกเสียงสลับกัน

กลายเป็นค าท่ีมีความหมายเปลี่ยนไปจากเดิม 

1.2.2 การออกเสียงสระและวรรณยุกต์  ในภาษาไทยยังมีเสียงสระและ

วรรณยุกต์ท่ีมักพบปัญหาในการออกเสียงผิดเพี้ยนไม่ตรงตามท่ีควรจะเป็น เช่นไม่ ออกเสียงเป็น 

ไม้  หรอืสระเสียงยาวออกเสียงเป็นเสียงสั้นก็มี เช่น ข่าว กับเข่า ก็เป็นคนละความหมายกันเลย 

1.2.3 การสื่อความหมายของค า เป็นสิ่งท่ีต้องระมัดระวังเนื่องจากการน าค าท่ีมี

ความหมายอย่างหนึ่งมาใช้ผิดที่ก็ท าให้สื่อความหมายไปอีกอย่างหนึ่ง ซึ่งแตกต่างไปจาก

ความหมายท่ียอมรับกันอยู่เดิม ตัวอย่างเช่น ท่ีดินตรงนี้ราคาแพงขึ้นเพราะถูกทบัถมไปหมดแล้ว 

ท้ังท่ีต้องการใช้ค าว่า ถม ไม่ใช่ทับถม หรือ นายคนนั้นชอบเก็บตัวไม่สูสีกับใครท้ังท่ีต้องการใช้ค า

ว่า สุงสิง ท่ีพบว่าใช้กันผิดบ่อยๆได้แก่ค าว่า หมายก าหนดการ กับ ก าหนดการ ซึ่งใช้ต่างกันคือ 

“หมายก าหนดการ” เป็นเอกสารแจ้งก าหนดขั้นตอนของงานพระราชพิธีท่ีจะต้องอ้างพระบรม

ราชโองการ ส่วน “ก าหนดการ” เป็นระเบียบการท่ีบอกถึงขั้นตอนของงานท่ีจะต้องท าตามล าดับ 

1.2.4 ศึกษาหลักการอ่าน ผู้ปรากฏตัวทางโทรทัศน์ต้องศึกษาหลักการอ่านค า

อย่างถูกต้อง เนื่องจากค าบางค าไม่อ่านตามหลักท่ีถูกต้องแต่อ่านตามความนิยม เช่น เอกราช ถ้า

อ่านตามหลักต้องอ่านว่า เอก- กะ- หราด แต่เราอ่านตามความนิยมว่า เอก- กะ- ราด เป็นต้น 

นอกจากนี้ยังมีค าย่อ ค าที่เป็นชื่อเฉพาะซึ่งจ าเป็นต้องศึกษาล่วงหน้า ไม่อ่านไปผิดๆเพราะท าให้คน

ส่วนใหญ่สับสนและพูดผิดตามกันไปอีกด้วย 

1.2.5 การใช้ค าศัพท์ภาษาต่างประเทศ  ควรหลีกเลี่ยงการพูดภาษาต่างประเทศ

ปนภาษาไทย.ในลักษณะไทยค าฝรั่งค า เมื่อจ าเป็นต้องใช้ศัพท์ภาษาต่างประเทศควรพิจารณาใช้ค า

ทับศัพท์เฉพาะค าท่ีน ามาใช้จนเป็นท่ีเข้าใจตรงกันแล้ว 

1.3 การใช้ภาษาให้สอดคล้องกับวัฒนธรรม  การใช้ภาษาพูดท าให้มองเห็นความ

สอดคล้องของวัฒนธรรม เช่นการใช้สรรพนามแทนบุคคลท่ีมีอาวุโสนิยมในลักษณะยกย่องโดย

เรียกว่าพ่ี ป้า ลุง ยาย ถ้าอายุน้อยกว่าก็เรียกว่า น้อง ส่วนภาษาพูดที่ใช้กับบุคคลบางคน บางกลุ่ม 

จะมีการก าหนดไว้เฉพาะเช่น ราชาศัพท์  ค าท่ีใช้กับพระภิกษุเ เป็นต้น นอกจากเลือกใช้ภาษาให้
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เหมาะกับบุคคลแล้วยังต้องพิจารณาโอกาส สถานท่ี และไช้ภาษาท่ีสื่อความหมายได้ชัดเจนไม่

ก ากวม คลุมเคลือ  

ดร.นิพนธ์ ศศิธร กล่าวถึงการใช้ภาษาในการพูดให้ได้ผลดีว่ามีข้อควรพิจารณา
ดังต่อไปนี ้

1. ภาษาท่ีใช้ต้องเหมาะที่จะใช้พูดโดยตรง เป็นภาษาท่ีมุ่งจะให้ได้ยินไม่ใช่ให่อ่าน 
2. ภาษาท่ีใช้ต้องเหมาะสมกับบุคลิกภาพของผู้พูด ผู้ฟังและโอกาส 
3. ภาษาท่ีใช้ต้องมีความชัดเจน 
4. ภาษาท่ีใช้ต้องสมเหตุสมผล 
5. ภาษาท่ีใช้ต้องมีชีวิตชีวาและกินใจ 
6. ภาษาท่ีใช้ต้องมีค า ต่อ วลีเพิ่มเติมให้เหมาะสมกับการพูด 
7. ภาษาท่ีใช้ต้องร้อยกรองเป็นประโยคท่ีชัดเจนและหลากหลาย 
8. ภาษาท่ีใช้จะต้องเหมาะกับการพูด 

ซึ่งสิ่งเหล่านี้ขึ้นอยู่กับการเรียนรู้ และการพัฒนาตนเองอยู่เสมอ โดยเฉพาะผู้ท่ีปรากฏตัวทาง
โทรทัศน์ถือเป็นผู้สื่อสารวัฒนธรรมทางภาษาจึงจ าเป็นต้องมีความรู้และแม่นย าในการใช้ภาษา
อย่างถูกต้อง เครื่องมือช่วยท่ีจ าเป็นต้องมีไว้ก็คือ พจนานุกรม รวมท้ังการติดตามจากส่ือสมัยใหม่
เช่น  Facebook  "ภาษาไทย"วันละค า 

 
2. ภาษาท่าทางหรืออวัจนภาษาในการปรากฏตัวทางโทรทัศน์ 

ภาษาท่าทางหรืออวัจนภาษาเป็นการสื่อสารโดยไม่ใช้ถ้อยค าท้ังท่ีเป็นภาษาพูดและ
ภาษาเขียน  โดยจะใช้กิริยา สีหน้าท่าทาง สายตา น้ าเสียงท่ีให้อารมณ์ความรู้สึก การเคลื่อนไหว
ร่างกาย การแต่งกาย การใช้สัญญาณและสิ่งแวดล้อมต่างๆ เพื่อสื่อความหมายใหเ้กิดความเข้าใจ
ตรงกัน  อวัจนภาษามีความแตกต่างกันในการสื่อความหมายของแต่ละวัฒนธรรม ดังนั้นผู้ปรากฏ
ตัวทางโทรทัศน์ท่ีต้องสื่อสารต่างวัฒนธรรมจึงจ าเป็นอย่างยิ่งท่ีจะต้องเรียนรู้ความแตกต่างทาง
วัฒนธรรมของคู่สนทนา ผู้ร่วมรายการหรือผู้ชมให้กระจ่าง เพื่อป้องกันปัญหาการสื่อสารอันอาจ
เกิดจากอวัจนภาษาแบ่งออกเป็น 7 ประเภท ได้แก่ 
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1. การใช้สายตา (เนตรภาษา) เป็นการแสดงออกทางสายตา เช่น  การสบตากันใน

การรับฟัง แสดงออกถึงความตั้งใจฟัง การหรี่ตาแสดงออกถึงความสงสัย ความไม่แน่ใจ  ฯลฯ     

การแสดงออกทางสายตาจะต้องสอดคล้องกับสีหน้า ซึ่งจะช่วยเสริมวัจนภาษาให้มีน้ าหนักยิ่งขึ้น   

2. กิริยาท่าทาง (อาการภาษา) กิริยาท่าทางของบุคคลสามารถสื่อความหมายได้โดย

ไม่ต้องใช้ค าพูด หรืออาจใช้เสริมค าพูดให้มีน้ าหนักมากขึ้นได ้ไดแ้ก ่การเคลื่อนไหวร่างกาย เช่น 

การเคลื่อนไหวมือ โบกมือ ส่ายหน้า พยักหน้า ยกไหล่ การยิ้มประกอบการพูด การยักคิ้ว อาการ

นิ่ง ฯลฯ 

3. น  าเสียง (ปริภาษา) เป็นอวัจนภาษาท่ีแฝงอยู่ในภาษาพูด ไดแ้ก ่ส าเนียงของผู้พูด 
ระดับเสียงสูงต่ า การเปล่งเสียง จังหวะการพูด ความดังความค่อยของเสียงพูด การตะโกน การ
กระซิบ น้ าเสียงช่วยบอกอารมณ์และความรู้สึก นอกจากนี้ยังช่วยแปลความหมายของค าพูด เช่น 
การใช้เสียงเน้นหนักเบา เว้นจังหวะ ทอดเสียง สิ่งเหล่านี้ท าให้ค าพูดเด่นชัดขึ้น การพูดเร็ว ๆ หยุด
เป็นช่วง ๆ แสดงให้เห็นถึงอารมณ์กลัว หรือตื่นเต้นของผู้พูด เป็นต้น 

4. สิ่งของหรือวัตถ ุ(วัตถุภาษา) สิ่งของหรือวัตถุต่าง ๆ ท่ีบุคคลเลือกใช้ เช่น ของใช้
เครื่องประดับ เสื้อผ้า กระเป๋า รองเท้า นาฬิกา ปากกา แว่นตา เป็นอวัจนภาษาท่ีสื่อความหมาย
ได้ท้ังสิ้น 

5. เนื อที่หรือสถานที่ (เทศภาษา) สถานท่ีหรือระยะใกล้ไกลท่ีบุคคลสื่อสารกัน 
เป็นอวัจนภาษาท่ีสื่อสารให้เข้าใจได้ เช่น ระยะห่างของหญิงชาย พระกับสตร ีคนกับสิ่งศักดิ์สิทธ์ิ 
คนสองคนนั่งชิดกันบนม้านั่งตัวเดียวกัน ย่อมเข้าใจได้ว่าท้ังสองคนมีความสนิทสนมเป็นพิเศษ เป็น
ต้น 

6. กาลเวลา (กาลภาษา) หมายถึง การสื่อความหมายโดยให้เวลามีบทบาทส าคัญ 
เวลาแต่ละช่วงจะมีความหมายในตัวเอง โดยคนแต่ละคน และคนต่างวัฒนธรรมจะมีความคิดและ
ความหมายเกี่ยวกับเวลาแตกต่างกัน เช่น วัฒนธรรมตะวันตกถือว่าการตรงต่อเวลามีความส าคัญ
มาก เป็นต้น 

7. การสัมผัส (สัมผัสภาษา) หมายถึง ภาษาท่ีแสดงออกโดยการสัมผัสเพื่อสื่อ
อารมณ์และ ความรู้สึก เช่น การจับมือ การ แลบล้ิน การลูบศีรษะ การโอบกอด การตบไหล่ ซึ่ง
สัมพันธ์กับวัฒนธรรมของแต่ละสังคม เช่นคนไทยถือมิให้เด็กสัมผัสส่วนหัวของผู้ใหญ่ เป็นต้น 
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อย่างไรก็ตามการใช้ภาษาพูดทุกระดับที่เผยแพร่ทางวิทยุโทรทัศน์ซึ่งเป็นส่ือสาธารณะ
ควรต้องผสมผสานกับอวัจนภาษาให้เหมาะสม ระมัดระวังและเคารพให้เกียรติผู้ชมซึ่งมีภูมิหลังที่
หลากหลายแตกต่างกัน การรักษากิริยามารยาทให้เหมาะสมตามกาลเทศะย่อมแสดงถึงวัฒนธรรม
การสื่อสารท่ีสวยงามแบบไทย ซึ่งถือเป็นการสร้างแบบอย่างท่ีดีให้ปรากฏในวงกว้างอีกด้วย การใช้
ภาษาเป็นศิลปะของแต่ละคนท่ีมีแบบฉบับเฉพาะตัวแตกต่างกันที่เรียกว่า “ลีลา”  ซึ่งเป็นท้ัง
พรสวรรค์ท่ีติดตัวมาและเป็นความสามารถที่เกิดขึ้นได้โดยอาศัยการเรียนรู้ ฝึกฝนและพัฒนา
ตนเองอยู่เสมอ โดยเฉพาะการพูดทางโทรทัศน์จะมีความแตกต่างไปจากการพูดต่อหน้าผู้คนท่ี
รับชมรับฟังกันแบบเผชิญหน้า ซึ่งปฏิกิริยาการสื่อสารท่ีตอบสนองกลับมาจากผู้ฟังมีส่วนช่วยเร้า
อารมณ์และความรู้สึกให้ผู้พูด ขณะที่ผู้การพูดทางโทรทัศน์ท่ีไม่มีคู่สนทนาส่วนส าคัญที่สามารถ
โน้มน้าวดึงดูดผู้ชมรายการให้ติดตาม  
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